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Toți OTS luînd în considerare următoarele:
Avînd în vedere că

(1) Acest document este o propunere comună alcătuită de toți Operatorii de Transport și de Sistem (în continuare numiți „OTS“) cu privire la elaborarea unei metodologii de furnizare a datelor de producție și consum (în continuare numită „GLDPM“). 
(2) Această propunere (în continuare numită „Propunerea GLDPM“) ia în considerare principiile și țelurile generale stabilite în Regulamentul Comisiei (UE) 2015/1222, care instituie un ghid despre alocarea capacității și managementul congestiilor (în continuare numit „Regulamentul 2015/1222“) precum și în Regulamentul (CE) nr 714/2009 din 13 iulie 2009 al Parlamentului și Consiliului European privind condițiile de acces la rețea pentru schimburi trans-frontieră de electricitate (în continuare numit „Regulamentul (CE) nr 714/2009“). Scopul Regulamentului 2015/1222 este de a coordona și armoniza calcularea și alocarea capacității pe piața pentru ziua următoare și pe cea intra-zilnică trans-frontieră. Pentru a facilita aceste scopuri este necesar ca toți OTS să folosească un model comun de rețea. Un astfel de model comun de rețea poate fi creat doar dacă toți OTS au acces la datele de producție și consum necesare acestuia. ‚Producere‘ cuprinde toate injecțiile în rețeaua de transport iar ‚sarcină‘(/‚consum‘) cuprinde toate extragerile din rețeaua de transport.
(3) GLDPM (metodologia de furnizare a datelor) descrisă în această Propunere GLDPM stabilește cerințele de livrare a datelor de producție și consum necesare pentru stabilirea modelului comun de rețea, însă regulile modului de stabilire a modelului comun sînt abordate în metodologia pentru modelul comun de rețea conform articolului 17 din Regulamentul 2015/1222.
(4) Articolul 16 din Regulamentul 2015/1222 constituie baza legală a acestei propuneri și definește mai multe cerințe specifice pe care Propunerea GLDPM trebuie să le aibe în vedere:
„1. În decurs de 10 luni după intrarea în vigoare a acestui Regulament toți OTS vor elabora împreună o propunere pentru o metodologie unică de livrare a datelor de producere și consum cerute spre a stabili modelul comun de rețea, care va fi supus consultării conform articolului 12. Propunerea va include o justificare pentru solicitarea informațiilor pe baza obiectivelor acestui Regulament. 
2. Propunerea pentru metodologia de furnizare a datelor de producere și consum va preciza ce unități de producere și ce sarcini (/consumuri) sînt necesare pentru a oferi informații OTS-lor respectivi spre a calcula capacitatea.
3. Propunerea pentru metodologia de furnizare a datelor de producere și consum va preciza informațiile de furnizat de către unitățile de producere și consumuri către OTS. Informațiile vor include cel puțin următoarele: (a) informații despre caracteristicile lor tehnice; (b) informații despre disponibilitatea unităților de producere și a consumurilor; (c) informații despre graficele unităților de producere; (d) informații relevante disponibile despre cum vor fi dispecerizate unitățile de producere.
4. Metodologia va preciza datele limită aplicabile unităților de producere și consumurilor pentru furnizarea informațiilor menționate în paragraful 3.
5. Fiecare OTS va folosi informațiile menționate în par. al 3-lea și le va transmite tuturor OTS. Informațiile precizate în punctul 3(d) se vor folosi numai cu scopul de a calcula capacitatea.

6. Nu mai tîrziu de două luni după aprobarea metodologiei de furnizare a datelor de producere și consum de către autoritățile de reglementare ENTSO pentru electricitate va publica: (a) o listă a entităților care trebuie să transmită informațiile către OTS; (b) o listă cu informațiile de furnizat menționate în paragraful al 3-lea; (c) termenele limită pentru furnizarea informațiilor“.
(5) Articolul 2(2) din Regulamentul 2015/1222 definește modelul comun de rețea astfel 
„un set de date din toată Uniunea agreat între diverși OTS care descriu caracteristicile principale (sic) ale sistemului energetic (producere, consum și topologia rețelei) și regulile de modificare a acestor caracteristici pe parcursul procesului de calculare a capacității“
(6) Articolul 2(1) din Regulamentul 2015/1222 definește un model individual de rețea astfel
„un set de date ce descriu caracteristicile sistemului energetic (producere, consum și topologia rețelei) și regulile aferente de modificare a acestor caracteristici în timpul calculării capacității, pregătite de OTS responsabili, spre a fuziona cu componentele unui alt model individual de rețea pentru a crea modelul comun de rețea“
(7) Articolul 19 din Regulamentul 2015/1222 include și prevederi relevante:
„2. Fiecare model individual de rețea va reprezenta cea mai bună prognoză posibilă a condițiilor din sistemul de transport din fiecare scenariu precizat de către OTS în momentul elaborării modelului individual de rețea.
3. Modelele individuale de rețea vor acoperi toate elementele sistemului de transport care sînt folosite pentru analiza securității regionale de funcționare în orizonturile de timp respective“.
5. Fiecare OTS va furniza toate datele necesare din modelul individual de rețea pentru a permite fluxul de putere activă și reactivă și analize de tensiune în stare stabilă“
(8) Primul paragraf din articolul 9(9) al Regulamentului 2015/1222 stabilește încă două obligații:
„Propunerea de termeni și condiții sau de metodologii va include un orizont de timp pentru implementare și va descrie impactul estimat al acestora asupra objectivelor din Regulament“.
(9) Articolul 28(1) și (2) din Regulamentul 2015/1222 formulează obligații suplimentare relevante pentru Propunerea GLDPM adresate unităților de producere și consumurilor în calitate de furnizori de date: 
„1. La fiecare orizont de timp de calculare a capacității menționat în articolul 14(1), fiecare unitate producătoare sau consumatoare supusă articolului 16 va furniza datele precizate în metodologia de furnizare a datelor de producere și consum către OTS-ul responsabil din zona respectivă de control în perioadele de timp specificate.
2. Fiecare unitate producătoare sau consumatoare ce furnizează informații conform articolului 16(3) va transmite cel mai fiabil set de estimări posibile“
(10) Articolul 24 din Regulamentul 2015/1222 se referă la un mod de utilizare a datelor obținute pe baza metodologiei de furnizare a datelor de producere și consum care este separat de utilizarea datelor în fiecare model individual de rețea al OTS: 
„1. Propunerea unei metodologii comune de calculare a capacității va include o propunere de metodologie pentru a stabili o cheie comună de comutare a producției pentru fiecare zonă și scenariu de licitație elaborat în conformitate cu articolul 18. 
2. Cheile de comutare a producției vor reprezenta cea mai bună prognoză a relației dintre o modificare în poziția netă a zonei de licitație și o modificare specifică a producției sau consumului în modelul comun de rețea. Prognoza va lua în considerare în special informațiile din metodologia de furnizare a datelor de producere și consum“. 
(11) [bookmark: _Ref436817306]Articolul 9(9) din Regulamentul 2015/1222 cere să se descrie impactul estimat al Propunerii GLDPM asupra obiectivelor din Regulamentul 2015/1222. Impactul este prezentat mai jos (punctele (12) ÷ (21) din această Secțiune preambul). Descrierea impactului Propunerii GLDPM asupra obiectivelor din Regulamentul 2015/1222 trebuie citită împreună cu articolele aferente din Metodologia Modelului Comun de Rețea cerut conform articolului 17 din Regulamentul 2015/1222, fiind o metodologie însoțitoare a Metodologiei GLDPM.
(12) Propunerea GLDPM contribuie la și nu împiedică în nici un fel obiectivele articolului 3 din Regulamentul 2015/1222. În particular Propunerea GLDPM servește obiectivul promovării unei concurențe eficiente în producția, comercializarea și furnizarea electricității (articolul 3(a) din Regulamentul 2015/1222) prin contribuția la calcularea coordonată a capacității recomandînd datele de intrare necesare de la destinatarii propunerii spre a facilita pregătirea modelelor individuale de rețea ce vor fuziona în modelul pan-european de rețea.
(13) În vederea asigurării unei utilizări optime a infrastructurii de transport conform articolului 3(b) din Regulamentul 2015/1222 Propunerea GLDPM contribuie la calcularea coordonată a capacității prin recomandarea datelor de intrare necesare de la destinatarii propunerii spre a facilita pregătirea modelelor individuale ce vor fuziona în modelul pan-european de rețea, ceea ce va permite efectuarea unor determinări cu privire la disponibilitatea optimă a rețelei de transport și astfel utilizarea optimă a infrastructurii de transport.
(14) Propunerea GLDPM are în vedere securitatea operațională conform articolului 3(c) din Regulamentul 2015/1222, solicitînd furnizarea de informații de la destinatarii propunerii pentru a permite modelarea specifică a tuturor elementelor de rețea, a producerii și a sarcinii la 220 kV sau peste sau sub 220 kV acolo unde sînt folosite în analiza regională de securitate operațională. 
(15) Conform articolului 3(d) din Regulamentul 2015/1222 și avînd în vedere metodologiile de calculare a capacității ce vor fi elaborate în cadrul Regulamentului 2015/1222, crearea modelului comun de rețea și utilizarea acestuia în procesul de calcul al capacității va optimiza calcularea și alocarea capacității trans-zonale prin asigurarea unei metodologii și a unor date de intrare comune pentru pregătirea modelelor individuale de rețea ce vor fuziona în modelul comun pan-european de rețea. Propunerea GLDPM contribuie la realizarea acestui obiectiv din Regulamentul 2015/1222 prin recomandarea datelor de intrare necesare de la destinatarii propunerii spre a facilita pregătirea modelelor individuale ce vor fuziona în modelul pan-european de rețea. 
(16) Propunerea GLDPM se asigură că este îndeplinit obiectivul tratamentului corect și nediscrimina-tor al OTS, al Agențiilor de mediu, al Agenției, al autorităților de reglementare și al participanților la piață în măsura în care cerințele pentru furnizarea datelor de către destinatarii Propunerii GLDPM sînt comune și obligatorii în toată Uniunea. Propunerea GLDPM atunci cînd stabilește cerințele de furnizare a datelor spre a facilita funcționarea Metodologiei pentru Modelul Comun de Rețea cerută conform articolului 17 din Regulamentul 2015/1222 contribuie la scopul general al accesului egal la capacitatea trans-zonală conform articolului 3(e) din Regulamentul 2015/1222. 
(17) Metodologia CGMM asigură și întărește transparența și fiabilitatea informațiilor conform articolului 3(f) din Regulamentul 2015/1222 prin prevederile de monitorizare a indicatorilor de calitate și de livrare la timp a datelor către OTS. Cerințele detaliate de furnizare a datelor din Propunerea GLDPM consolidează fiabilitatea datelor ce vor fi disponibile pentru OTS cu scopul de a crea modele individuale de rețea precum și modelul comun de rețea.
(18) Propunerea GLDPM contribuie și la respectarea nevoii pentru o piață corectă și ordonată și de formare a prețului (articolul 3(h) din Regulamentul 2015/1222) prin contribuția la furnizarea modelului comun de rețea ce va fi folosit în procesul de calculare a capacității pe baza modelului comun de rețea. 
(19) Propunerera GLDPM va contribui la funcționarea și dezvoltarea eficiente pe termen lung a sistemului de transport al electricității precum și a sectorului energiei electrice din Uniune în virtutea creionării cerințelor comune de furnizare a datelor ce vor fi folosite ca date de intrare pentru crearea modelului comun de rețea ce va fi utilizat în mod coordonat în toată Uniunea.  
(20) Propunerea GLDPM contribuie la asigurarea accesului nediscriminatoriu la capacitatea trans-zonală (articolul 3(j) din Regulamentul 2015/1222), precizînd cerințele comune de furnizare a datelor ce formează baza modelului comun de rețea.
(21) Articolul 16(1) din Regulamentul 2015/1222 cere includerea în această propunere a unei justificări pe baza obiectivelor din Regulamentul de solicitare a informațiilor. S-a subliniat că Propunerea GLDPM se conformează în general obiectivelor din Regulamentul 2015/1222 prin faptul că informațiile cerute contribuie la formarea modelului comun de rețea în plus față de cerințele precizate în Metodologia Modelului Comun de Rețea conform articolului 17 din Regulament. Informațiile pe care trebuie să le furnizeze destinatarii Propunerii GLDPM constituie date de intrare cerute de OTS pentru a-și pregăti modelele lor individuale de rețea pe lîngă Metodologia Modelului Comun de Rețea menționată mai sus. Deoarece Propunerea GLDPM împiedică raportarea dublă a informațiilor de către destinatarii propunerilor, cerințele de furnizare a informațiilor sînt echilibrate și proporționate. Propunerea mai permite și continuarea furnizării de date în cadrul mecanismelor existente în jurisdicții individuale din toată Uniunea, asigurînd astfel un impact cît mai mic cu putință asupra destinatarilor propunerii.

SE ÎNAINTEAZĂ URMĂTOAREA PROPUNERE GLDPM TUTUROR AUTORITĂȚILOR DE REGLEMENTARE:
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Subiect și domeniu
1. Metodologia de furnizare a datelor de producere și consum descrisă în această propunere este propunerea comună a tuturor OTS în conformitate cu articolul 16 din Regulamentul 2015/1222.
2. Această metodologie se va aplica în domeniul menționat în articolul 1 (2) din Regulamentul 2015/1222.
3. Această metodologie se va aplica și acelor jurisdicții din afara ariei menționate în articolul 1 (2) din Regulamentul 2015/1222 ai căror OTS s-au alăturat procesului CGM în mod voluntar în conformitate cu prevederile din articolul 1 al metodologiei cu modelul comun de rețea.
4. OTS menționați în paragraful 1 vor monitoriza ca toate părțile relevante să își respecte obligațiile în jurisdicțiile ce participă la procesul CGM în mod voluntar conform paragrafului 3. În cazul în care părțile relevante nu își respectă obligațiile esențiale într-o manieră care pune semnificativ în pericol implementarea și operarea Regulamentului 2015/1222, OTS din zona menționată în paragraful 1 vor rezilia participarea voluntară la procesul CGM a OTS din jurisdicțiile respective în conformitate cu procedura stabilită în articolul 9(2) din Regulamentul 2015/1222.
5. Această metodologie nu se aplică conexiunilor ÎTCC care sînt operate de un OTS dacă Statul Membru corespunzător a atribuit unui alt OTS responsabilitatea respectării obligațiilor prevăzute în articolul 16 din Regulamentul 2015/1222. 



Articolul 2
Definiții și interpretări 
Pentru finalitatea acestei propuneri, termenii folosiți vor avea definițiile incluse în articolul 2 din Regulamentul 2015/1222 și în celelalte articole din legislația menționată acolo. În plus se vor aplica următoarele definiții:
1. ‚Zonă CGM‘ înseamnă zona acoperită de modelul comun de rețea; aceasta este un set de (i) zone de licitație ai căror OTS contribuie cu IGM la CGM plus (ii) interconexiunile care leagă aceste zone de licitație cu zone de licitație care nu contribuie la CGM cu un model individual de rețea (adică nu fac parte din zona CGM);
2. ‚Procesul CGM‘ înseamnă toate etapele și toate aspectele procesului prin care OTS constituie și împărtășește modele individuale de rețea și le fuzionează pe acestea în modele comune de rețea;
3. ‚Consum (sarcină) conform(ă)‘ înseamnă o sarcină al cărei consum de putere activă și reactivă va fi evaluat atunci cînd se evaluează sarcina (consumul) general;
4. ‚Model echivalent‘ înseamnă o serie de elemente de rețea modelate care împreună au același comportament electric ca parte de rețea. Modelele echivalente se obțin printr-un proces cunoscut drept reducere de model;
5. ‚Reguli de implementare‘ înseamnă o serie de reguli care descriu metodele și formatele datelor ce vor fi utilizate de către părțile care oferă date la OTS în cadrul metodologiei de furnizare a datelor de producere și consum precum și orice instrucțiuni suplimentare de la OTS relevanți; ele vor fi pregătite de către OTS conform legislației sau regulamentelor naționale aplicabile;
6. ‚Durata maxim permisă a TATL‘ înseamnă perioada maximă de timp în care o sarcină peste PATL și mai mică sau egală cu TATL poate fi susținută fără riscuri pentru echipamente;
7. ‚Sarcină neconformă‘ înseamnă o sarcină al cărei consum de putere activă și reactivă nu va fi evaluată odată cu sarcina generală;
8. ‚PATL (permanent admissible transmission loading = încărcare permanent admisibilă la transport)‘ înseamnă sarcina maximă în amperi, MW sau MVA ce poate fi susținută pe o linie de transport, pe un cablu sau transformator pe durată nelimitată fără riscuri pentru echipamente; 
9. ‚Limite de tensiune în stație‘ înseamnă valorile maxime și minime acceptabile de tensiune pentru stațiile modelate la fiecare nivel nominal de tensiune conform standardelor locale aplicabile de calitate a energiei și securitate a sistemului;
10. ‚TATL (încărcare de transport admisibilă temporar)‘ înseamnă sarcina maximă în amperi, MW sau MVA care poate fi susținută pe durată limitată fără riscuri pentru echipamente;
11. ‚Curent de declanșare‘ înseamnă pragul maxim de curent peste care o linie de transport, un cablu sau un transformator va declanșa fără întîrziere. 



Articolul 3
Principii generale
1. Această metodologie stabilește datele de producere și consum ce pot fi cerute de OTS pentru a stabili modelul comun de rețea. Fiecare OTS va avea dreptul însă nu obligația de a obține aceste date de la deținătorul elementului corespunzător de rețea sau de la partea responsabilă să furnizeze informațiile, după cum este cazul, cu condiția îndeplinirii tuturor condițiilor de mai jos: 
a. OTS cere datele pentru a-și alcătui modelul său individual de rețea sau spre a îndeplini alte obligații care sînt esențiale pentru modelul comun de rețea; setul de date cerute va fi un minimum care îi permite OTS să procedeze astfel;
b. Datele nu sînt disponibile pentru OTS 
i. Fie conform legislației sau reglementărilor naționale, pe bază contractuală sau pe baza unui alt fel de mecanism angajant juridic;
ii. Sau ca date disponibile public printr-o platformă centrală de transparență a informațiilor conform Regulamentului 543/2013 sau Regulamentului 1227/2011 (REMIT). 
2. Această metodologie nu conferă OTS dreptul de a solicita date care nu sînt descrise explicit în metodologie. Pentru a evita îndoiala datele în timp real sînt în afara domeniului acestei metodologii. 
3. Cerința de armonizare precizată în articolul 19(4) din Regulamentul 2015/1222 va fi înțeleasă ca referindu-se la armonizarea principiilor de modelare. OTS nu vor invoca cerința de armonizare spre a obține date de care nu au nevoie ca să își alcătuiască modelul lor individual de rețea sau ca să îndeplinească propriile obligații care sînt esențiale pentru stabilirea modelului comun de rețea.
4. Cu excepția celor prevăzute explicit altfel, proprietarul elementului corespunzător de rețea va fi acea parte căreia i se va cere să furnizeze datele către OTS.
5. Datele ce vor fi furnizate OTS conform acestei metodologii în principiu vor fi furnizate direct la OTS. Sub rezerva acordului OTS, părților solicitate să asigure date conform metodologiei de furnizare a datelor de producere și consum li se va permite să delege sarcini în conformtiate cu principiile stabilite în articolul 81 din Regulamentul 2015/1222. OTS nu va refuza acordul în mod nerezonabil.
6. Sub rezerva obligațiilor de confidențialitate stabilite în articolul 13 din Regulamentul 2015/1222, OTS pot împărtăși datele obținute cu alți OTS care participă la procesul CGM conform articolului 16(3) din Regulamentul 2015/1222 precum și cu agenții de aliniere menționați în articolul 19(7) din metodologia modelului comun de rețea, cu agenții de fuzionare precizați în articolul 20(1) din metodologia modelului comun de rețea și cu ENTSO pentru electricitate în calitatea sa de deținător al platformei de informații menționată în articolul 21 din metodologia modelului comun de rețea. 
7. În ceea ce privește aplicabilitatea acestei metodologii și rezolvarea diferendelor privind prevederile sale inclusiv implementarea și interpretarea acestei metodologii și funcționarea propriu-zisă a procesului de furnizare a datelor, se va aplica legea relevantă din Uniune și legislația națională. 
8. Toate datele stabilite în această Propunere GLDPM se referă la timpul pieței definit în articolul 2(15) din Regulamentul 2015/1222.
9. Această metodologie se referă doar la furnizarea datelor și la termenele limită asociate procesului CGM și nu afectează obligațiile existente sau viitoare de a furniza date sau date limită în legătură cu un proces dacă acele obligații de a asigura date sau astfel de date limită au la bază legislația sau reglementările naționale, aranjamente contractuale sau un alt fel de mecanism angajant juridic.


Articolul 4
Furnizarea datelor
1. Fiecare parte obligată să furnizeze date conform acestei metodologii va respecta regulile de implementare stabilite de OTS responsabil.
2. Această metodologie în coroborare cu prevederile metodologiiei modelului comun de rețea conform celor cerute în articolul 17 din Regulamentul 2015/1222 vor permite crearea modelului comun de rețea conform articolului 28 din Regulamentul 2015/1222. În particular asta înseamnă că această metodologie are legătură cu elementele rețelei de înaltă tensiune și cu cele ale rețelei de foarte înaltă tensiune în măsura în care acestea sînt folosite în analiza regională de securitate operațională în orizontul de timp respectiv. 
3. Acolo unde această metodologie se referă la o defalcare pe surse primare de energie, se cere o defalcare pe surse primare de energie conform celor folosite de platforma centrală de transparență a informațiilor menționată în articolul 3 din Regulamentul 543/2013.


Articolul 5
Operatorii de distribuție și cei ai sistemului închis de distribuție – date structurale
1. Operatorii de distribuție și cei ai sistemului închis de distribuție vor furniza datele structurale descrise în paragraful 2 din acest articol dacă aceste elemente de rețea au un nivel de tensiune
a. de 220 kV sau peste;
b. sau mai mic de 220 kV și sînt folosite în analiza regională de securitate operațională;
2. Elementele relevante din rețea și datele ce vor fi furnizate pentru acestea sînt
a. Stații: nivele de tensiune, secțiuni de bare și dacă este cazul pentru metoda de modelare folosită de OTS- dispozitivele de comutare spre a include un identificator al dispozitivului de comutare și tipul acestui dispozitiv de comutare, conținînd fie comutatorul de întreruptor fie cel de izolator fie cel de descărcare a sarcinii;
b. Linii sau cabluri: caracteristici electrice, stațiile la care sînt conectate;
c. Transformatoarele de putere, inclusiv transformatoarele schimbătoare de fază: caracteristici electrice, stațiile la care sînt conectate, tipul comutatorului de ploturi și tipul de reglaj, acolo unde este cazul;
d. Dispozitivele de compensare a puterii și sistemele flexibile de transport c.a. (FACTS): tipul, caracteristici electrice și tipul de reglare, unde este cazul.
3. Operatorii de distribuție și cei ai sistemului de distribuție închis vor asigura un model sau un model echivalent a acelor părți de rețea operate la tensiune sub 220 kV dacă 
a. Aceste părți din rețea sînt folosite în analiza regională de securitate operațională, sau
b. Elementele relevante de rețea din acele părți ale rețelei conectează
i. O unitate de producere sau de consum modelată detaliat la 220 kV sau la tensiune mai mare conform articolului 8 sau 11; sau 
ii. Două noduri de 220 kV sau de nivel mai mare de tensiune.
4. Modelele și modelele echivalente conform aliniatului 3 vor cuprinde agregări de sarcină (/consum) separate de producere iar capacitatea de producere separat după surse primare de energie și separată de sarcină (/consum) în părțile corespunzătoare ale rețelei defalcată pe stații ale modelului echivalent sau stații în care sînt conectate părțile corespunzătoare din rețea. 
5. Operatorii de distribuție și cei ai sistemelor închise de distribuție vor furniza următoarele informații despre limitele monitorizării operaționale ale elementelor relevante de rețea descrise în acest articol:
a. O PATL ce reflectă valorile nominale din fiecare anotimp dacă valoarea nominală nu depinde de condițiile meteorologice sau de sarcina dinainte de defectare;
b. Una sau mai multe TATL, care să reflecte anotimpul corespunzător pe baza PATL aplicabile pentru fiecare linie de transport, cablu, transformator și element relevant al echipamentelor c.c. modelate explicit;
c. Pentru fiecare TATL specificată conform punctului (b) de la durata TATL;
d. Valoarea curentului de declanșare pentru fiecare element din echipamentele de transport modelate explicit, dacă este cazul;  
e. Nivelele maxim și minim acceptabile ale tensiunii la fiecare nivel nominal de tensiune conform codurilor, standardelor, licențelor, politicilor și acordurilor locale aplicabile.


Articolul 6
Operatorii de distribuție și cei ai sistemului închis de distribuție – date variabile ce se schimbă rar 
1. Operatorii de distribuție și cei ai sistemului închis de distribuție vor furniza următoarele date variabile ce uneori se schimbă pentru următoarele elemente relevante de rețea:
a. Poziția comutatorului de ploturi la toate transformatoarele de putere modelate inclusiv transformatoarele schimbătoare de fază fără reglare;
b. Cea mai bună situație topologică funcțională din prognoză, definită drept configurația estimată a părților corespunzătoare din rețea;
c. Setările de control ale următoarelor elemente din echipamentele de reglaj menționate în articolele 5 și 8, respectiv, acolo unde sînt modelate și relevante:
i. Transformatoarele de putere și comutatoarele de ploturi aferente; 
ii. Transformatoarele schimbătoare de fază și comutatoarele de ploturi aferente;
iii. Dispozitivele de compensare reactivă:
0. Compensatoare șunt - condensatoare sau bobine șunt sau baterii de condensatoare sau de bobine de reactanță comutabile discret;
0. Compensatoare VAR statice;
0. Condensatoare sincrone;
0. Compensatoare sincrone statice (STATCOMs) și alte dispozitive ale sistemului flexibil de transport c.a. (FACTS);
iv. Generatoare - în ce privește reglajul pentru tensiune;
d. Setările de control conform punctului (c) vor include următoarele date unde este cazul:
i. Starea reglajului  - permis sau dezactivat;
ii. Modul reglajului - tensiune, putere activă, putere reactivă, factorul de putere, curentul sau un alt mod după cum este cazul;
iii. Ținta sau gama țintă de reglaj - în kV, MW, Mvar, p.u. sau o altă unitate după cum este cazul;
iv. Banda de insensibilitate a țintei de reglaj;
v. Factorul participării la reglaj;
vi. Nod reglat; 


Articolul 7
Operatorii de distribuție și cei ai sistemului închis de distribuție – date variabile
1. Operatorii de distribuție și cei ai sistemului închis de distribuție vor furniza următoarele date variabile pentru elementele de rețea menționate în articolul 5:
a. Indisponibilitatea planificată sau forțată a elementelor de echipament modelate care se știe sau se estimează că vor fi indisponibile;
b. Acțiuni de remediere topologică în conformitate cu articolul 25 din Regulamentul 2015/1222 precum și măsurile topologice agreate conform articolului 22 din metodologia modelului comun de rețea;
c. Indisponibilitatea forțată a echipamentelor modelate dacă este valabil în intervalele de timp respective; 


Articolul 8
Producere – date structurale
1. Deținătorii grupurilor producătoare care cuprind condensatoare și pompe sincrone vor oferi informațiile relevante descrise în acest articol dacă acestea sînt modelate detaliat, fie individual fie în compunere. Grupurile producătoare vor fi modelate detaliat dacă sînt conectate la 
a. 220 kV sau peste;
b. sub 220 kV și sînt folosite în analiza regională de securitate operațională;
2. Mai multe grupuri producătoare identice sau similare pot fi modelate detaliat în compunere dacă acest gen de modelare este suficient pentru analiza regională a securității operaționale. În cazul grupurilor producătoare modelate detaliat în compunere se va include un model echivalent în modelul individual de rețea. Proprietarii grupurilor producătoare individuale vor oferi informații detaliate despre aceste grupuri producătoare iar OD vor oferi informații detaliate despre conexiunile în rețea astfel încît OTS să poată calcula modelul echivalent. În mod alternativ modelul echivalent complet va fi furnizat la OTS.
3. Operatorii de distribuție și cei ai sistemului închis de distribuție vor furniza informațiile relevante descrise în acest articol pentru capacitatea de producere nemodelată detaliat. Această capacitate de producere va fi modelată ca agregări separate pe surse primare de energie și separat de consum.
4. Atît pentru grupurile producătoare modelate detaliat cît și pentru agregările de capacități de producere separate pe surse primare de energie și separate de consum se vor furniza următoarele date:
a. Punctul de conectare;
b. Sursa primară de energie.
5. În cazul grupurilor producătoare modelate detaliat se vor furniza următoarele date:
a. Puterea activă maximă și cea minimă; definite precum acele valori pentru care poate fi reglat grupul producător. În cazul grupurilor producătoare din centrale hidroelectrice cu acumulare prin pompare, se vor modela două cicluri și se vor furniza două înregistrări- una pentru modul de producere iar cealaltă pentru modul de pompare;
b. Tipul modului de control fiind unul dintre următoarele: dezactivat, controlul tensiunii, controlul factorului de putere, controlul puterii reactive și, în cazul grupurilor producătoare cu tensiune controlată- barele reglate, acolo unde este setată tensiunea planificată;
c. Valorile maxime și minime ale puterii reactive atunci cînd se livrează putere activă minimă și maximă precum și curba aferentă de capacitate;
d. Sarcina auxiliară a grupului producător ce reprezintă cererea internă a grupului producător va fi modelată ca o sarcină necorespunzătoare în punctul de conectare a grupului producător.
6. În cazul grupurilor producătoare modelate ca agregări se vor furniza următoarele date:
a. Agregări ale capacității de producere separate pe surse primare de energie și separate de consum în părțile corespunzătoare ale rețelei menționate în articolul 5 defalcate pe stații din modelul echivalent sau stații în care sînt conectate părțile corespunzătoare din rețea.
7. În cazul grupurilor producătoare modelate ca agregări gestionate de un agregator ale cărui date sînt folosite în analiza regională a securității operaționale agregatorul va furniza următoarele date:
a. Agregări ale capacității de producere separate pe surse primare de energie și separate de consumul gestionat de un agregator în părțile corespunzătoare ale rețelei defalcate pe stații din modelul echivalent sau stații în care sînt conectate părțile corespunzătoare din rețea.


Articolul 9
Producere – date variabile nefrecvent schimbătoare 
1. Deținătorii de grupuri producătoare modelate detaliat sau, în cazul grupurilor producătoare modelate detaliat în compunere proprietarii grupurilor producătoare individuale vor furniza următoarele date variabile rar schimbătoare pentru grupurile producătoare menționate în articolul 8:
a. Cerințele aplicabile privind dispecerizarea cu prioritate (/prioritatea dispecerizării).
2. Informațiile menționate în paragraful (1)(a) constituie informații relevante disponibile despre modul cum vor fi dispecerizate grupurile producătoare conform articolulului 16(3)(d) din Regulamentul 2015/1222 și se vor folosi doar în scopul calculării capacității.  


Articolul 10
Producere – date variabile
1. Deținătorii de grupuri producătoare modelate detaliat sau, în cazul grupurilor producătoare modelate detaliat în compunere proprietarii grupurilor producătoare individuale vor furniza următoarele date variabile pentru grupurile producătoare menționate în articolul 8:
a. Informații despre rezervele crescătoare și descrescătoare de putere activă și despre alte tipuri de servicii auxiliare;
b. Planurile de scoatere din funcțiune;
c. Profiluri de testare; 
d. Indisponibilitatea planificată; 
e. Orice restricții pentru capacitatea pe putere activă;
f. Cele mai recente grafice de piață disponibile;
g. Prognoza producției de putere activă.
2. Informațiile menționate în paragrafele (1)(a) ÷ (1)(g) constituie informații relevante disponibile despre modul cum vor fi dispecerizate grupurile producătoare conform articolulului 16(3)(d) din Regulamentul 2015/1222 și se vor folosi doar în scopul calculării capacității. 
3. Agregatorii grupurilor producătoare ale căror date sînt folosite pentru analiza regională de securitate operațională vor furniza următoarele date variabile:
a. Cele mai recente grafice de piață disponibile.



Articolul 11
Consum – date structurale
1. Consumurile vor furniza informațiile relevante descrise în acest articol dacă sînt modelate detaliat fie individual fie în compunere. Consumurile vor fi modelate detaliat dacă sînt conectate la
a. 220 kV sau peste;
b. sub 220 kV și sînt utilizate în analiza regională a securității operaționale.
2. Mai multe consumuri identice sau similare pot fi modelate detaliat în compunere dacă această metodă de modelare este suficientă în ce privește analiza regională a securității operaționale. În cazul consumurilor modelate detaliat în compunere se va include un model echivalent în modelul individual de rețea. Proprietarii consumurilor vor furniza informații detaliate despre consumuri iar OD relevant va oferi informații detaliate despre conexiunile la rețea astfel încît OTS să poată calcula un model echivalent. Alternativ, modelul echivalent complet va fi furnizat OTS. 
3. Operatorii de distribuție și cei ai sistemului închis de distribuție vor furniza informațiile relevante descrise în acest articol pentru consumurile nemodelate detaliat care se vor modela ca agregări.
4. Atît pentru consumurile modelate detaliat cît și pentru agregările de consumuri separate de producție se vor furniza următoarele date:
a. Punctul de conectare;
b. Consumul maxim de putere activă;
c. Factorul de putere sau puterea reactivă;
d. Stegulețul de conformare acolo unde valoarea ‚adevărată‘ înseamnă că consumul de putere activă și reactivă al sarcinii va fi evaluat cînd se va evalua sarcina (/consumul) general.
5. La consumurile modelate detaliat se vor furniza următoarele date:
a. Caracteristicile controlului puterii reactive dacă este montat;
b. Puterea activă maximă și minimă disponibilă pentru acoperirea cererii și durata maximă și minimă a oricărei utilizări potențiale a acestei puteri pentru acoperirea cererii.
6. La consumurile modelate ca agregări se vor furniza următoarele date:
a. Agregări ale consumurilor separate de producție în părțile corespunzătoare de rețea menționate în articolul 5 defalcate pe stații ale modelului echivalent sau stații în care sînt conectate părțile corespunzătoare de rețea.
7. În cazul consumurilor modelate ca agregări și gestionate de un agregator ale cărui date se folosesc pentru analiza regională de securitate operațională agregatorul va furniza următoarele date:
a. Agregări ale puterii active maxime și minime disponibile pentru acoperirea cererii separată de producere și durata maximă și minimă a oricărei utilizări potențiale a acestei puteri pentru acoperirea cererii gestionată de agregator în părțile corespunzătoare ale rețelei defalcate pe stații ale modelului echivalent sau stații în care sînt conectate părțile corespunzătoare din rețea. 



Articolul 12
Consum – date variabile
1. Deținătorii de consumuri modelate detaliat, sau în cazul consumurilor modelate detaliat în compunere- deținătorii consumurilor individuale vor furniza următoarele date variabile pentru consumurile menționate în articolul 11:
a. Scoaterile din funcțiune planificate;
b. Prognoza puterii active fără restricții disponibilă pentru acoperirea cererii și orice acoperire a cererii planificată;
c. Consumul planificat de putere activă și prognoza consumului de putere reactivă.
2. Agregatorii de consumuri ale cărori date sînt folosite pentru analiza regională a securității operaționale vor furniza următoarele date variabile:
a. Prognoza de putere activă fără restricții disponibilă pentru acoperirea cererii și orice acoperire planificată a cererii.



Articolul 13
Conexiuni ÎTcc – date structurale
1. Conexiunile ÎTcc vor fi modelate indiferent dacă sînt amplasate integral într-o singură zonă de licitație sau conectează două zone de licitație. OTS respectiv(i) vor decide gradul de detaliere pentru modelarea conexiunii ÎTcc. Decizia lor va avea la bază funcțiile pentru care se va folosi conexiunea ÎTcc. În lipsa acesteia, o conexiune ÎTcc va fi modelată detaliat iar partea c.a./c.c. a acesteia va fi schimbată dacă nu cumva funcțiile pentru care este folosită nu solicită aceasta. 
2. Atît pentru conexiunile ÎTcc modelate detaliat cît și pentru cele modelate in mod simplificat deținătorul va furniza datele următoare:
a. Punctele de conectare.
3. Deținătorul conexiunilor ÎTcc ce vor fi modelate detaliat va furniza un model detaliat care va include
a. Caracteristicile electrice;
b. Tipul și caracteristicile modurilor de control susținute.
4. Conexiunile ÎTcc modelate în mod simplificat vor fi reprezentate prin injecții echivalente în punctele de conectare iar deținătorul nu va trebui să furnizeze date structurale suplimentare.
 

Articolul 14
Conexiuni ÎTcc – date variabile nefrecvent schimbătoare
1. Deținătorii de conexiuni ÎTcc modelate detaliat vor furniza următoarele date variabile rar schimbătoare pentru conexiunile ÎTcc menționate în articolul 13:
a. Setările de control inclusiv
i. Metoda de operare - invertor/redresor;
ii. [bookmark: _GoBack]Metoda de control - tensiune, putere activă, putere reactivă, factor de putere, curent sau un mod asemănător;
iii. Țintele de tensiune;
iv. Nodurile reglate.



Articolul 15
Conexiuni ÎTcc – date variabile
1. Deținătorii de conexiuni ÎTcc modelate detaliat vor furniza următoarele date variabile pentru conexiunile ÎTcc menționate în articolul 13:
a. Țintele de putere activă.



Articolul 16
Date limită pentru furnizarea informațiilor 
1. Datele limită stabilite pentru furnizarea informațiilor pe tipuri de elemente de date sînt următoarele:
a. Date structurale: șase luni înainte de intrarea în vigoare sau implementarea unei modificări în caracteristicile relevante ale elementului corespunzător de rețea; validitatea neîntreruptă a datelor furnizate trebuie confirmată în fiecare an pînă la 1 aprilie;
b. Date variabile nefrecvent schimbătoare: 
i. Schimbările estimate în anul următor trebuie semnalate la OTS pînă la data de 1 aprilie a fiecărui an;
ii. Schimbările estimate în luna următoare trebuie semnalate la OTS pînă în a 5-a zi a fiecărei luni;
iii. În cazul schimbărilor la intervale mai scurte se aplică datele limită pentru date variabile;
c. Date variabile: 
i. Pentru orizontul de timp de calculare a capacității: 15:15 h, cu două zile mai înainte de ziua livrării;
ii. Pentru orizontul de timp de calculare a capacității: 16:30 h în ziua dinaintea zilei de livrare.
2. Atunci cînd se stabilesc date pentru furnizarea datelor OTS poate stabili o dată limită mai puțin constrîngătoare pentru furnizorii de date decît cea standard prevăzută în paragraful 1. În cazul în care un OTS a stabilit o dată limită mai puțin constrîngătoare decît cea standard și mai apoi dorește să modifice acea dată într-un mod mai constrîngător, se va asigura de respectarea principiilor precizate în Regulamentul 2015/1222 în privința consultatării factorilor interesați sau ca alternativă, se va asigura de efectuarea unor suficiente consultări și aprobări pentru a se conforma cerințelor de la nivel național, cu condiția ca o asemenea abordare alternativă să rămînă în concordanță cu principiile generale ale consultării factorilor interesați precizate în Regulamentul 2015/1222. În nici un fel de caz OTS nu vor stabili date limită care sînt mai constrîngătoare pentru furnizorii de date decît cele standard pentru a obține date în cadrul acestei metodologii. 



Articolul 17
Monitorizarea calității 
1. Fiecare OTS va monitoriza calitatea datelor ce i se furnizează precum și transmiterea la timp a datelor și conformarea generală cu regulile de implementare.
2. În cazul în care un OTS detectează probleme legate de calitatea datelor care i s-au furnizat sau de durata transmiterii datelor sau conformarea generală cu regulile de implementare, în primul rînd va încerca să rezolve aceste probleme direct cu fiecare dintre entitățile în cauză.


Articolul 18
Graficul de timp pentru implementare
1. Odată cu aprobarea acestei metodologii fiecare OTS o va publica pe internet în conformitate cu articolul 9(14) din Regulamentul 2015/1222.
2. În decurs de o lună după aprobarea prezentei methodologii fiecare OTS va
a. Informa entitățile în cauză să furnizeze datele despre informațiile pe care trebuie să le ofere precum și datele de transmitere a informațiilor;
b. Înainta informațiile precizate în (a) către ENTSO-E;
c. Pregăti proiectul regulilor de implementare cu privire la rolul practic al furnizării datelor, precizînd de exemplu formatele datelor și cerințele tehnice pentru implementarea IT a acestei furnituri de date în conformitate cu procedurile aplicabile conform legislației naționale. Fiecare OTS va asigura ca aceste reguli de implementare să folosească infrastructura existentă și procesele de livrare a datelor în măsura posibilităților și va permite timp suficient pentru implementare; acolo unde este cazul OTS vor oferi și clarificări ale definițiilor precum și alte îndrumări după cum va fi nevoie.
3. În decurs de două luni după aprobarea acestei metodologii ENTSO-E va publica informațiile menționate în articolul 16(6) din Regulamentul 2015/1222. 
4. În decurs de douăsprezece luni de la aprobarea acestei metodologii sau pe 14 decembrie 2017, oricare dintre aceste date cade mai tîrziu, fiecare OTS se va asigura ca procesul de furnizare a datelor necesar implementării metodologiei să fie operațional; aceasta înseamnă ca toate etapele necesare cerute de legislația sau reglementările naționale precum cea a consultării factorilor interesați sau aprobarea ANRE să fie finalizate. Ca un minimum de îndeplinit, regulile de implementare trebuie să fie finalizate iar procesul de furnizare a datelor trebuie să fi fost testat. 


[bookmark: _Toc445298921][bookmark: _Toc445299183][bookmark: _Toc445825439]Articolul 19
Limba
Limba de referință pentru această propunere va fi engleza. Pentru a evita îndoielile acolo unde OTS au nevoie să traducă această propunere în limbile lor naționale, în eventualitatea unor neconcordanțe între versiunea în limba engleză publicată de OTS conform articolului 9(14) din Regulamentul 2015/1222 și o altă versiune în altă limbă, OTS relevanți vor furniza autorităților naționale reglementatoare relevante o traducere actualizată a propunerii în conformitate cu legislația națională. 
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